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VII. évfolyam Temesvár, 1910. november 6. 37. szám.

I MARSCHALL JAKAB
p keime-, festő- és vegytisztitó-intézet
II Temesvár-József város, Fröbl-utcza 19.

a főtér közelében (saját ház).

Színházi, Estélyi és Báli
Chawlok, keztyük, harisnyák és fejdiszek
Telefon 8*5. óriási választékban. Telefon 855.

SPT* Harisnyakülönlegeségek *^1 
SCHÖNBERGER SÁNDOR pivatáruháza 

csak Józsefváros, Hunyady-ut 9.

Délvidék legnagyobb ruhatelepe
férfi, fiú, gyermek és leánykák részére

QONDA ADOLF
(Kapamacsija & Bondy biz.)

Temesvár-Belváros, Hunyadi-utcza 7.
Külön osztály: Kizárólag ered. angol szövetek, 
mérték utáni rendelésekre, melyek saját műhe­
lyemben modernül, gyorsan és olcsón készíttetnek.

ÚJDONSÁGOK
Ékszer-, arany- és ezüstárukban, mú'ipari czikkek- 

ben és zsebórákban

DRACHSLER VILMOS ékszerésznél
Temesvár-Belváros, Merczy-utcza 8.

Telefonszám 799 Telefon 799.

B

„A Trenk báró6* szövege.
— A „Magyar Színpad“ eredeti szövege. —

Temesvár, nov. 6.

Első felvonás.

Lakodalmat ülnek Tschausch házánál, mikor meg­
jelennek a hajdúk és követelik az ifjú pár Nikola és 
Maricza kiadatását, akik a hajdúk közeledtére elbújtak. 
Nikolát a hajdúk vezetője fülénél fogva hurczolja elő 
és követeli, hogy adja ki az idegen nőt, aki nem más 
mint Lydia. Amikor Lydia a hajdúktól kívánt válságdi­
jat odadobta, hírnök jő Trenk báró pandúr ezredes 
jöveteléről, aki kimenti Lydiát veszedelmes helyzetéből, 
a hajdúkat pedig vakmerőségükért pandurlegényei közé 
sorozza.

Második felvonás.

Trenk báró, akit a nők bálványoznak, szerelmes 
Lydiába, ez azonban, — bár viszont szereti, — titkolja 
érzelmeit. A czászárné parancsára Trenk bárónak be 
kell mutatni menyasszonyát az udvarnál. Mivel sok 
galibát csinál az udvari dámák között, hát kisorsol- 
tatja magát, de úgy intézi a dolgot, hogy a nyertes 
Lydia legyen. A csel sikerült, Trenk pedig visszauta­
sítja Lydiát, hogy bosszút álljon rajta, nem viszonzott 
érzelmeiért.

Harmaáik felvonás.

Trenk báró megjelenik Nikoláéknál, hogy földes 
un" jogait gyakorolja, ez persze csak ürügy, mert Ly­
dia iránti érzett forró szerelme nem hagyja nyugton, 
találkoznak is és végre egymásé lesznek.
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,,Horgony “-nagykávéház, Józsefváros

e

Színház után a legalkalmasabb és legkellemesebb 
találkozó hely..

Naponkint hangverseny, Hideg buffet mindenkor 
Legjobb italok, borok, Dreher-sör!

A n. é. közönség szives piitfogását kéri. Tisztelettel

GOMBÁS ISTVÁN, kávés.

Pénztárnyitás délelőtt 9 órakor és délután 3 órakor. 
Esti előadásokra 7 órakor. Színházi telefon szám 602.

Talált tárgyak kéretnek a színházi titkári hivatalnak 
átadni, ahol a tulajdonosok azokat igazolás mellett átvehetik.

• Szinh zi buffet az első emeleten.

Színházi orvos földszinti páholy bal oldal 13 sz.: 

rendőri inspekczió foldszin i zártszék baloldal 22 szám 

— Színház után külön villamos kocsik. —
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WEINBERGER JÁNOS
Elsőrangú czipó'áruháza

Alkalmi és estélyi-czipő különlegeségek. — Egyedüli 
raktár „Chasalia“ rendszerű egészségügyi czipőkben.

TEMESVÁR-BELVÁROS, Hunyadi-utcza 10.
leieronszam 2.~> i.

AC3/

!Í Saját műhely uj munkáknak!
Ékszer-, arany-, ezüstáruk, valamint zsebórák 

a legnagyobb választékban található

{ RIEGER E. és F. i
ÉKSZERÉSZEK-né!

Temesvár-Bel város, Hunyadi-utcza 4. Városi és megyei telefon ,839

Alapittatott 1845. Megyei és városi telefon 737

NEUMANN M.
cs. és kir. udvari és kamarai szállító

Magyarország legnagyobb és legrégibb

Férfi, fiú,gyermek és leánykaruha telepe I
Temesvár-Belváros, Hunvadi-utcza 1.
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DÉLMAGYARORSZÁGI VENDÉGLŐSÖK

GŐZMOSŐ INTÉZETE
K

tisztit mindenfé! ■ fehérneműt, ruhát, szőnyeget, függönyt 
Katonatisztek, szállodások, intézeteknek kedvezményes ár ®

s a

g Express-meghizások Z4 óra alatt. Díjmentes hazaszállítás.
3ff£T Te letört 64 szám.
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Vasárnap, 1910. november hó Éva

Délután 3 órakor:

Aranykakas.
Énekes bohózat három felvonásban. írták: Blumenthal és Kadelburg

SZEMÉLYEK:
szikra Juh--, az „Arany- Liza, Dachseimayer húga L -Mihályfi

kakas“ fogadós nője . Albert Erzsi Horváth Gedeon, tanár Szeghő 
f ürge Antal, főpinczér . Győző A Klárika, leánya . . . Haraszti M 
Dachseimayer N. gyáros Tábori Emil Dr. Gyárfás, ügyvéd. . Fekete M. 
Erzsi, leánya .... Haraszthy V. Müller Ottó.................... Bérczy E

TRENí I
Operette három felvonásban. írták: Willner ésky. Fo
1. íelv. „A kaland“. Történik egy horvátországi Mária 
sóit vőlegény“. Történik néhány héttel később dofburgb

S Z E L Y
Trenck Ferencz báró, a Bouillabaisolasz

császári pandúrok ezr. Bálint B. követ . \ . Tá 
Schvvalbenau Lydia gr.-nő Haller I. Traufenbaciiőud- 
S tec her Kornélia, nénié L.-Mihályfi varmesterjH. Ge 
\Vun;a Álla, rácz vezér ÁrkossyV. Würzbacheroéta Ha 
Nikola, fiatal paraszt . . Győző A. von SeebolSan, 
Maricza, felesége . . Beleznay herold . . v . Ró
Tsausch......................... Vlatolcsy ] Garamföldy'.-iíö Cs.

Telefon 529 szám.

Fióktelepek;

Szeged

Lugos

Modes
....

MAISON STEINER
Chapeaux pour Dames

L. M.
93 rue Richelien TEMESVÁR

Paris.
L ---------------------- ---- ---------------------- --

Belváros, Deák u. 3 1

Versecz 

N. Bogsán

mezőgazdasági hitelbank részvény társaság

Belváros, Rezső-utcza 7, (a koronaherceg szálloda épületében)

Alaptőke 1,000.000 korona
Foglalkozik a bankszakmába vágó összes üzlet­

ágakkal.

I
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Temesvár-Gyárváros, Andrássy-ut 24.
Legnagyobb választék valódi arany-, ezüstáru, briliáns ék­
szerek es kitűnő órákban, legolcsóbb szabott árak mellett.
Újdonságok menyasszonyi és nászajándékokban.

Valódi ezust-áruk és legfinomabb china-ezüst dísztárgyak 
gyári árakon kaphatók.

.4 világhíres Schafihausen, Omega- és Zenith- preczizio-órák nagy raktára
^elefon 654 szám. Telefon 654 szám.

Délmagyarországi Leszámitolóbank R. T.

[belváros, Hunvadi-utcza és Szerb-utcza sarok 
ajánlja

a Jelzálog Hitelbank Conversionális sorsjegyeit. 
Évente 6 húzás 1 millió

500.000, 400.000 300.000 korona nyereményekkel.
Kapható készpénzfizetés mellett a legelőnyösebb' napi 
árfolyam, letétre és részletfizetésre. - Húzás dec. 27

angol úri divat 
fehérnemű és 

kalap
különlegeségi

üzlet
Temcsm-Belváros. 

Telefon 575.

Évadbérlet 37. (páratlan) szám.

BÁRÓ.
illner ésky. Fordította: Hervay. Zenéjét szerzetté: Albin! F.
(országi Mária Terézia uralkodása alatt. II. felv. „A kisor- 
<ésóbb dofburgban. III. felv „Földesúri jog“. Lydia lakásán.

Z E L Y E K:
íillababrviasz Benesházy Julian grófnő S.-Melczer
övét . j| . Tábori : Laborszeghy Anna br.-né Bodroghy 
ufenbachiud- Diósady Judith bárónő Matolcsy
armeste: . : . Gero J. 1 Schlagschwer grófnő . Szappanos
-zbacheroéta Hajnal Oderufer-Schalí Cymbe-

Seebotian, line herczegnő . . . Ligethyné
erőid . . Z. Róna V. Üchthel-Frde iwall Mária 
amíöldy.-nő Cs.-Erdei bárónő, udvarhölgyek Nagy G.

Aki SÄSiÄ!??' "*«> «—•

1 Földbérleti és parc ellázó bank részvénytársasághoz
J Temesvár-Belváros, Losonczi-tér (Wimmer-féle ház).

kérésztülvitelével' és ín íhIlalko5ik telepítések és parc/el lázasok 
nagybirtokokat < pLLYi megv,eSz vag>' b~zományban átvesz

-Cet, kisgazdáknak a

Mindennemű szóbeli vagy írásbeli felvilágosítással díjmentesen szolgál.

----------f try - —

heti műsor
Hétfő, nov. 7.__ „Az indiai nabob“, operette (páros)

„Az obsitos“, énekes színmű (páratlan)Kedd, nov. 8

Szerda, nov. 9. || „A balga szűz“, dráma (uj. páros) 
Csütörtök, nov. 10. 1 „A balga szűz“, dráma (páratlan)

Péntek, nov. 11. „A balga szűz“, dráma (páros) 

Szombat, nov. 12.

Vasárnap, nov. 13.

Vasárnap, d. u.

„Rigoletto“, opera (páratlan)

„Az iglói diákok“, diák történet (páros) 

„Tilos a csók!“, operette

Őszi-téli
újdonságok

megérkeztek

kabátok, kosz­
tümok, blúzok, 
pongyolák és 
juponokban.

cs. és kir. udvari szállító.

HOLZER női felöltők áruházában
Temesvár-Belváros, Rezső-utcza 7.

Állandóan a legkülönlegesebb ÚJDONSÁGOK

Téli és őszi ruhakelmékben

KUNST József
ÁRUHÁZA

Temesvár-Belváros, Merczy-utcza 7.
:

A n. é. közönség szives figyelmébe hozzuk, hogy

LÖWENTHAL REZSŐ-nél
Divatáruháza Temesvár-Belváros 

Telefon 972 a „CS1PKEK1RÁLYNÉHOZ“ Telefon 972

este a kivilágítás iái az üzletben egy kiállí­
tás lesz látható, melyben a legújabb

őszi, téli, színházi és
karácsonyi újdonságok

lesznek kiállítva.

■ d

izti|czukrászdája I. emelet.
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DÉLMA6YAR0RSZÁÜI HITELINTÉZET R.-T.
Temesvár-Belváros, Erőd-utcza 5.

Teljesen befizetett részvénytőke 1.000,000 K
Bank-osztáiv 1050. Telefon Áru-osztály 1049.
Üzletágak: Kamatozó betétek elfogadása. - Váltók leszámi- 
toiasa. __ Jelzálog kölcsönök engedélyezése földbirtokra és 
városi berhazakra. — Ertékpapir-előley’ek nyújtása — Föld­
birtokok parczellázása.Kereskedelmi és ipari vállalatok 

támogatása. Am-, Liszt- és Gabona-osztály.
A ts. kir. szab. Osztr. Phönix Biztositó Társaság Főügynöksége.

MATYUS BÉLA
=— ÓRÁS =====

TEMESVÁR-JÓZEFVÁROS, Kossuth-utcza 19. sz.

Ajánlja dúsan felszerelt raktárát arany-, ezüst-, férfi-, női-, 
fali-, inga-, templom- és ébresztő-órákban.

Arany- és ezüstáru a legolcsóbb árak mellett
Régi arany- és ezüst tárgyak a legmagasabb árban megvétet­
nek vagy becseréltetnek. - Vidéki megbízások legpontosab­
ban eszközöltetnek. — Megvett és javított órákért 1 évi jótállás.

SALZER TESTVÉREK
női divat áruház

Temesvár-Józsefváros, Kossuth Lajos-utcza 13.

ajánlja a n. é. hölgyközönségnek az őszi és téli 
idényre újonnan érkezett

női kelméket, szöveteket, barchentot

Nagy vá aszték
szőnyegekben és menyasszonyi kelengyékben 

valamint selymekben és diszáru czikkekben
Jutányos szabott árak! Pontos kiszolgálás

Deutsch S. és Társa
szönyegház

T emesvár-Belváros,
Denőherczeg-utcza.

Helyiségváltozás.
A HlNTERSEER=féle
keztyü- és kötszerüzlet a mai naptól kezdve

Hunyadi-(Bécsi-)utcza 5. sz. a.,
agRieger-féle házban van.

Kérem nagyrabecsült vevőimet, hogy 35 év óm .'rántom .
«1.0,, bizalmukkal „j Ätt j

Az „Aranykakas“ szövege.
A Magyar Színpad eredeti szövege.

Temesvár, nov. 6.

A bakonyfüredi üdülőhely keresett szállója az 
„Aranykakas“ s jó hírnévnek örvend annál inkább, 
mert tulajdonosnője Szikra Julis szemrevaló, helyre 
fiatal özvegy. Szemet is vetett rá Fürge Tóni, a főpin- 
czér, de Julis asszony hallani sem akar róla, mert 
alig várja már Gyárfás ügyvéd megérkezését Pozsony­
ból. A hajó meg is érkezik utasaival, de Gyárfás nincs 
köztük. Dachselmayer soprini gyáros megérkezik hú­
gával, Lizivel és leányával, Eizsivel. Gyárfás ügyvéd 
is megérkezik bicziklin. Dachselmayer leánya, Erzsiké 
szemrehányásokat tesz Gyárfásnak, hogy őket szobá­
jukból kitétette s az ügyvéd a leány kedvéért újra 
rendelkezésükre bocsátja a szobát. Dachselmayer meg­
köszöni a szívességet s a bemutatkozásnál tudja meg, 
hogy dr. Gyárfás pozsonyi ügyvéddel van dolga, aki 
a pozsonyi konkurrens gyáros id. Müller Ottó ügy­
védje. Ő viszi ezt a pert amely a két gyáros közt 
immár három esztendeje folyik. Most már nem akar 
élni szívességével, podgyászát újra lehozatja s más 
szállás után néz. Dr. Gyárfás mindenáron barátságot 
akar kötni Dachseimayerrel, mert leánya Erzsiké, na­
gyon megtetszik neki. Az újabban érkező utasok közt 
van a fiatal Müller, ki útközben megismerkedett Hor­
váth professzorral és leányával, Klárival. Tóni főpin- 
czér elhatározza, hogy távozik. Julis asszony belátja, 
hogy sohasem lehet Gyárfás felesége, beleírja Tóni 
könyvébe, hogy örökre megtartatik — férjnek. Végül 
bevallja szerelmét Klárikának. Erzsiké pedig az ügyvéd 
szerelmi vallomásait hallgatja meg.

Vidéki színpadok
A vidéki színigazgatókat a Munkásbiztositó- 

Penztar felszólította, hogy ezentúl a művész-személy­
zetet is jelentsék be biztosítás czéljából s ezek után is 
jelentsek be biztosítás czéljából s ezek után is fizessék 
a megszabott dijakat. A színigazgatók azonban felszó­
lításnak nem tartoznak eleget tenni, mert csakis az 
iroda, alkalmazottakat (titkár, pénztáros stb.) és az 
egesz munkás és szolgai személyzetet kötelesek a 
Munkasbiztosito-Pénztárnál bejelenteni, a müvész-sze- 
melyzet (színészek, zenészek) bejelentésére azonban 
nem kötelezhetők.



A temesvári karzat.
Krecsányi igazgató feljegyzéseiből. —

A temesvári karzat külön fogalom alá esik. Nem 
olyan, mint más vidéki város karzata. A karzat fen­
séges publikuma ugyan nálunk is vegyes, de inkább 
nyelvre nézve vegyes a közönsége, amely azonban 
mindenütt egyforma erénynyel dicsekszik: hálás na­
gyon hálás.

izzóit a jó tulajdonságáért talán legjobban is sze­
retik a színpad művészei. A karzat tapsol a hősnek 
ha czeJjat a dráma végén elérte; sir a szendével, ha 
szenvedéseit látja; örül és tapsol a szubrettnek.ha szépen 
elcsicsergi dalait és ráadásul ellejt egy-egy tánczot. De 
g\ ülöli az intrikust, sőt képes lehurrogni nyílt színen, 
ha gonosz tervei sikerülnek. És imádja a komikust, 
tapsol neki fáradhatatlanul, és mosolygó arczczal, sőt 
tátott szájjal elhallgatná kedvenczét — akár éjfélig is.

És csodálatos, a direktorok is szeretik a karzat 
hálás közönségét. Krecsányi legalább nagyon sok­
szor tudott már a karzat kedvébe járni. Igaz, hogy a 
temesvári „Kakasülő“ speczialitás a karzatok króniká­
jában. Mert a mi karzatunk nein úgy született, mint 
más „közönséges“ karzat. Ami karzati közönségünket 
valósággal teremteni kellett.

A napokban bukkant rá Krecsányi igazgató 
arra az érdekes kék papírlapra, amelyen temesvári első 
évi műsora van megörökítve. Már mint a fél téli sze- 
zon műsora, mert akkor csak a fél évad október­
től februárig — volt magyar, a másik felét, szeren­
csére a rövidebbet — a Pozsonyból hozzánk jött né- 
mci társulat élvezte. Hja! akkor még a művészetben 
is közösügyesek voltunk. Ma már csak a politikában 
vagyunk azok.

— A megnyitó előadás — igy mondja el Kre- 
csanyi 1888. évi szeptember 29-én volt. Színre ke- 
rult a„Nebántsvirág“ opcreite, Somlóné-Vadnav 
V Ilmával, az akkor hires és közkedvelt primadonnával 
Másnap, vasárnap este „A sárga csikó“ került színre." I 
Vasárnap délután nem tartottam előadást. Előzőleg 
összeállított műsoromban tűztem ugyan ekkora is da­
rabot, de a temesvári viszonyokkal ismerős, beavatott 
szakember ilyenformán kapaczitált:

Semmi szin alatt se játszék délután. Kár 
v°!na a fáradságért. Napi költségének felét sem fogja 
bevenni. Ne koczkáztasson egy krajczárt se. Próbáltunk 
mi is, de nagyon csalódtunk. Az első előadást meg- | 
tartottuk ugyan csupa becsületből, de a másodiktól 
már elment a kedvünk.

Ez baj. Tehát várok, mig jobban megismer­
kedem a viszonyokkal.

Azután azt a felső, második karzatot vala­
hogy ki ne nyittassa ám hétköznap. A kutya sem jár 
oda. Legföljebb vasár- vagy ünnepnap lézeng ott egy 
pár ember. Ezzel egy jegyszedőnő fizetését gazdáí- 
kodja meg.

iXc ? további biztatás. Lezárt karzat. Szép 
kilátások! Ezeken a dolgokon valahogy segíteni kell
71<frt, e” J.s , járok mint elődeim, Mosonyl 
Jakab, ueroti Andor, és a többiek jártak

Temesváron akkor^ még lóvasut volt. Ezt e«v 
részvénytársaság bírta. Es volt annak a társaságnak

aS,l.,s: minden szépért és nemesért érdeklődő és 
lelkesülő igazgatója. Még ma is megvan. Meglátogattam 
s így szóltam hozzá:

. , “ Era,I!l; karzati közönség ki van zárva a 
színházból. Nekünk tennünk kell valamit.

Az igazgató először meg volt lepeíve, azután 
gyanús felelemmel nézett rám. Arczárói olvastam 
hogy ezt gondolja: ez az ember meghőbörödött.

j Há mit tehetek én? Csak nem kívánja, hogy 
langpallossal kergessem a közönséget a karzatra!
k I a .Pl1-' (?eho”-’- Mar h°gy kívánhatnék én ilyen 
bolondot. Csak arra kérem, kegyeskedjék minden elő- 
ac dís után a karzati közönséget ingyen hazaszállítani.

Hogyhogy? kérdezte az igazgató még gya- 
nusabb tekintettel.
... Eiát úgy, kérem, hogy a tiz kraiczár szállítási 

díjnak egyik telét én viselem, másik felét pedD a ló- 
\ asuttársaság fedezi. Vagyis, aki a külvárosok valame- 
\ ikeben húsz krajezáréri egy karzatjegyet vált egy 
lóvasúti jegyet is kap melléje, amellyel" aztán előadás 
után szépén hazaiővasutazhatik.

Az igazgató gyanús mosolya komolyiyá változott. 
Belátta, hogy a terv nem is olyan bolond. Rövid ha­
bozás után elintéztük az ügyet. Elfogadta ajánlatomat.

A szinlap másnap már hirdette, hogy aki a kül­
városban karzatjegyet vált, előadás után ingyen utaz- 
1 atik haza.

Ez időtől kezdve kinyílt a lakat a karzaton. S 
ug\ tapasztaltam, hogy az idegen ajkú közönség, ha 
ke\ eset értett is a magyar szóból, különösen az éne­
kes darabokat kedveli, s az előadásokat sem találja 
olyan rossznak, amilyeneknek azok kürtölték, akik 
egyáltalán soha feléje sem néztek a magyat előadá­
soknak.

Október hó 28-ikára, vasárnapra terveztem az 
első féláru előadási. „Viola“ népszínművet tűztem ki.
A beavatottak, jóakarók részéről szánakozó mosolv 
fogadott. ~ -

Mondtuk már, hogy ne experimentáljon Rá 
fog fizetni. J

Igazuk volt. A nézőtér csak úgy tátongott az 
ürességtől. Hanem azért nyughatatlan vérem engem 
folyvást izgatott.

Hátha másodszor jobban fog sikerülni!
Egy hét múlva, november negyedikén ismét hir­

dettem a szinlapon: Délután három órakor, fél hely­
árakkal : „A tékozló“. Ez német eredetű darab Gon­
doltam. Talán jobban fog vonzani. Nem csalódtam. 
Hat koronával több összbevételem volt, mint előzőleg.

Ez a hat korona vetette meg Temesvárit a délutáni 
előadások alapját. A dicsekvés bizonyos nemével 
mondtam a beavatottaknak:

Hat koronával többet vettem be, mint múlt va­
sárnap. Tehát ha eddig nem volt, ezután majd lesz 
Temesvárnak délutáni közönsége.

Hanem azért nehéz, küzdelmes volt az évad
Beriet a négy hónapra aligkét ezer korona. A napi bevé­

ti



telek hat'.ar-"’ k-.vma között váltakoztak. Sőt
az akt nth . án ían It egy olyan vasár­
nap s, melye - ese 1 - »róna folyt a pénztárba.

fi - •.. nség már az első télen
menn> . meg ált : \z ember tragédiája“ előadásai 
bizonyitiáí d a ez a darab csinálta a leg-

gyanis Madách remekét, mely itt 
még en ke t színre, fényesen állítottam ki s Í889.

- -szőr. A darab egymásután hat- 
keriiit s . • ,e az ötödik előadásnál is any-

; '.a'zatra. hogy rendőrök voltak kény- 
• ■ : "Hege: Visszaszorítani. Gyönyörűség volt

- " g> a németajkuuak milyen kapkodva vették
- v yszedőktől „Az ember tragédiája“ 

-■ f'-rditott magyarázó szövegét, melyet az
R«-:xrt a „Délmagyarországi Közlöny“ 

s.te'- vsztójc .diitoíí össze, m ívből röviden meg- 
.:t:ák. mi fog következni. Öröm volt hallani, mily 

ancs;Sággal kérdezte magyarul tudó szom-

5—...... ................................................................... 3

Adok csókot, adok is . . .
— Szentirmay emlékezete.

A halottak emlékünnepén kijutott a kegyeletből 
egy érdemes nóta királynak is, akinek dalai a magyar 
színpadokon sok tapsot arattak. Szentirmay Ele­
mér síremlékét avatták fel a budapesti kerepesi-uti te­
metőben. Zieh y Géza gróf, az orsz. dalosszövetség 
diszelnöke emlékbeszédet mondott és a különböző tes­
tületek koszorúkkal borították el a kedves emlékezetű 
muzsikus poéta nyugvóhelyét.

Koszorú illette meg az érdemes nótafit, nem 
czipruság. Síremlékének felavatása nem gyászünnep 
volt, hanem a magyar dal ünnepe . . .

' : ,AVas sagt err“ „Was geschieht jetzt?“ stb.
v másik, felső karzatról a lakat lehullott örökre. 

Lvvsz tette azt — Az ember tragédiája.
Hiába: Az arany mindenkor arany marad.

MAKA5ZTHY M1CZ1

A szegénység az egyetlen teher, mely annál nehezebb 
mennél többen hordják.

Jean Paul.

Majdnem félezer dala van S z e n t i r m a y-nak, 
annyi illatos, szépséges virága a magyar nóta gazda- I 
gon termő beláthatatlan mezejének. Többnyire abból 
a fajtából való termékek ezek, amelyeket andalgónak I 
neveznek. A ritmikai báj, a kecses lejtés, a daliamal- 
kotás ritka fordulatossága a főjellegzetességük. A ma- j 
gyár nóta sajátszerü, uj hangjai születtek meg a Szent- j 
irmay harmoniumán. Azaz, hogy nem is annyira ott, 
hanem az országnak ezen vagy azon tájékán, amerre 
vadosfai és zsidi Németh János, az Első Magyar Álta­
lános Biztosító Társaság kárbecslője járt-kelt. Mert hát 
tudni való, hogy családi nevén így hívták a daloslelkii 
Szent irmayt és a polgári életben ennek az elő­
kelő, nagy intézetnek volt derék tisztviselője két évti­
zednél is tovább. Ebben a két évtizedben irta dalai 
legjava részét, akkor, amikor a hivatal a nép körébe 
szólította. Egyezer, ahogy kocsiján elhalad a szántó­
told mellett, felkiáltott:

Lilivé, be ritka ez a búza! Meg az árpa i Meg
a rozs!

cs csakhamar készen volt a nóta textusa.
Ritka búza, ritka arpa, ritka rozs 
Ritka kislány takaros.

A áriája sem késett soká. Még szolgabiró ko­
rában történi, hogy egy vadászat előtt megkérdezte 
az öreg béresétől :

Rendben van minden?
Rendben I 
A puska is?

— Az elemózsia is9 
— Is!
Csakhamar aztán megvolt a nóta:

Adok csókot, adok is,
Akár tizenhatot is 

Is, is, is ?

Blaháné ajkán nemsokára fel is csendült a Nép­
színház színpadán. K

A Szentirmay-nótákon megérzik ez a magától- 
teremtettseg. A dalok jelentékeny része — főleg Serív
ÁFahL angSZoreléSéíen ~ bekerüit 3 színmüvekbe 
(ralurossza, Piros bugyelláris, Sárga csikó, Éjjel az
íánv°nv9Stb") 7efi0Smertebb nótáját- a „Csak egy kis 

n> Xdn a világon . . kezdetűt feldolgozta Sarasaié

-a



o a „Czigánv tánczok 
tnél, Huhayná! és másoknál 
nak a parafrázisa. Zichy 
i róla Liszt Ferencz, hogy
Azt az eszmét, 

k meg, Ormódy Viínio:
pendítette meg. 

lője. Az eszme 
neki Merkler Andor,

czimu hegedüdarE 
fellelhető n 

Géza gróf előtt az 
nagy zseni.“

hogy sírját méltó emlék 
főrendiházi tag, ve; 

O is lett az előkészítő bi 
valóraváltásban lelkes seg 

az ismert zenekritiku

B E I TZ IKLOS
csemege- és fiiszerkereskedő 

TEMESVÁR-BELVÁROS, Telefon 209
Ajánlja legfinomabb fűszer- és csemegéket

Tea, Rum, Pezsgők, Cognak stb. stb 
Színházi czukorkák.

Várok ma valakit
Éjus, sötét hajamba virágot fonal 
Értük kertem díszét learattam; 
Várok ma valakit ...

Legszebbtk ruhámat öltém fel ma 
Legdíszesebb övein karcsú dereka] 
Várok ma valakit .

Legjobb grammofonok és lemezek

kapha ók k izaról

KATZKY ANTAL UTÓDA

müsze1 észnél
TEMESVÁR-BELVÁROS, J

Javítások olcsón és p<

lesvári „Vörös Kereszt" gyógyszert 
lert és legkedveltebb készítményei
al Fluid bedörzsölőszer, igen kedvelt háziszí 
üveg 40 fillér, nagy üveg K 1 50, postán port 
itesen legkevesebb 12 kis üveg 5 kor va< 

450 ’ '
mely a szürke hajnak eredeti s; 
bedörzsölés után visszaadja és a 
kölcsönöz a hajnak zöldes vaj 
szint, mint más hasonló szere 

utasítással 2 kor., postán K 2-8
az arczbőrt és kezet üde fehérré tesj 
Ára 1 korona

Valeria szappan hozzá 1 drb. 80 fillér.
Valeria Pouder fehér, rózsa és crém színben 1 de 

boz 1 korona.
Valeria szájvíz felfrissítő és igen kedvelt. 1 üveg K

„Vörös Kereszt" gyógyszertár 
Temesvár-Erzsébetv., Hol!ó-u. és Hunvadi-ut sarok

Keblembe damasthusi 
Élesre fenetni el nem 
I árok ma valakit . .

tőrömet rejtettem, 
felejtettem;

Mlczi.

megtartja, nem 
szennyes sárga 
1 üveg használati
ria créme

Képfaragó díszmunkák 
Dítár, szószék és templomi
berendezések, stiiszerü kivitelben.

SCHWARZ ARMIN
SZOBRÁSZ

Temesvár-Józsefváros, Kossuth-utcza.

ANOOk MÁRIA

mm/mr •'



POSENFELD HENRIK
fakereskedő

Józsefváros. Vaspálya-ut 18 b. Telefon 975. 
Erzsébetváros. Hunvadv-ut 50, Telefon 934.

tűzifában gH
nagyban és kicsinyben.

Tüzifa-apritó-teiep
' erőre berendezve

Porosz > ■ kőszén, coax nagybani és kicsinyben!
raktara.

Ä Cí

3333333333 3
• e 3

3 
3

Angol női divat terme
3 
3 
3

Bonnáz-utcza 14. 8
3
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Lövv
T e:mes vár- Józsefváros,

tjil II 11 —lL.LL na □
Legolcsóbb bevásárlási forrás!

Wohlstein Lipót
0 3 0 0 üveg és porcellánkereskedés o o o o

TEMES VÁR-GYÁR VÁROS,
Kossuth-tér 2.

A 1 l'a n d ó a n újdonságok!
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Kalap és úri divat
különlegeségek nagy választékban 

szolid szabott árak mellett

BÁLINT JÁNOS
TEMESVÁR-GYÁRVÁROS

(Városi bérpalota)

Kulisszák mögül.
— Bálint — másnap. — A két direktor. A nagyreményű 
szende — X k állitásos darab — Tábori — a rendező. _

Valóságos őszi hangulat uralkodott e héten a 
a színfalak festett világában. Mindenki komor volt. 
Még Krecsányi, a direktor is. Igaz, hogy „nagy 
gázsi“ járás volt és ilyenkor ugyancsak nehéz embernek, 
pláne színigazgatónak lenni.

Daczára azonban, hogy alig mult el a „nagy“ 
nap, a Iegkomorabb mégis Bálint Béla a „bájférfiu“ 
volt. Az „Ökörében faggatták is, hogy kik nyomják 
boldog szivét a boldogtalannak.

Ugyvan! sóhajtozott Bálint tönkre­
tettek . . .

Lehetetlen — szólt Hajnal Gyurka.
De, ha mondom. Kérlek, képzeld a Trenk 

btiio második felvonásában ott ülök a színfalak 
mögött. Juczi, Gizi, 11 us, Manczi, Rózsi, Erzsi, Piri 
társaságában és várom a végszót. Addig is minden­
féléről csevegtünk . . .

— Végre a szerelemről . .
- Úgy van, a szerelemről is folyt aszó. Elmon­

dom a lányoknak, hogy az ilyen magamfajta, hires 
Don János-nak a legrosszabb sorsa van . . . Senki 
sem akar velem már szóba állani

— Na, na, na csak nem mondod komolyan — har- 
sogták a fehér asztal barna, szőke szépei, akik ismét 
körülfogták Bálintot és némi vigasszal szolgáltak.

Lássátok lányok, ez jól esik, nagyon jól esik.
A részvét vigasszal kevertem félsikert jelent. Csak hogy
tik is hamisak vagytok. Vigasztaltok, hízelegtek és 
mégis ...

Bizony mégis — vágott közbe az egyik barna 
maga háládatlan, szerelemtipró . . . maga nagyon 

kedves, édes tud lenni, csak ne lenne aztán' olyan" ki 
állhatatlan — másnap

A múltkor két vidéki színigazgató járt nálunk. A 
délvidéki szmikerület két reménytelen jelöltje akik 
abban a szerencsétlenségben szenvednek, hogy az 
egyket Nagybecskerek, a másikat Lugos pártolja; 
így aztan biztosan egy harmadik fog nevetni.
- A kávéházban találkoztak a jelöltek. Mind a ket­

tőről tudott dolog, hogy a színházuk nem szokott va­
lami gyakran táblás ház előtt játszani.

Az egyik direktor csakugyan nagyon rossz szín­
ben volt. A kollégája megkérdezte tőle:

Mi bajod van?
— Nagyon beteg vagyok, — sóhajtotta az igazgató.
üldözési mániában szenvedek...
— Ne mond . . .
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Különleges raktár:

Látszerészeti czikkekben, 
gummi és aczálárukban

tejnor dános

TEMESüÁR-eyÁRüÁROS
Telefon 790.

Telefon 790.

Telefon 734.

Színházi s e

Telefon 734.

y e m
és

csipkebluzok
r remek választékban. -

l'j Winternitz Testvérek
Temesvár-Jdzsefváros.

" Tiszti Kaszinó 1
vendéglő és kávéház 0

ízletes jő ételek |
I Ebéd-vacsorabérlet I
§ megegyezés szerint |

I Witzenetz Márton |
g vendéglős és kávés. §

=------------------S2»

Kulka-féle 11

Petrol hajszesz
legjobb hajápolószer

OCOOO üvegje 2 kor. DODDD

Kapható kizárólag: Városi gyógyszertár 

„Fekete sas“-hoz Temesvár-Belváros.

I . , De • • • Képzeld, valahányszor beülök
a színházam nézőterére, mindig azt hiszem, mintha 
ülne mellettem valaki . . .

Nagyreményű fiatal drámai szende került egv 
vidéki színházhoz. Az ifjú hölgy nemrég végezte a 
szmuskolát és égett a vágytól, hogy egv nagv sze­
repet játszhasson.

Csakhamar meg is jött az alkalom erre. Az 
igazgató, a klaszikusok barátja, az „Essex gróf“-ot 
tűzte ki előadásra és a Stuart Mária szerepét átadta 
a boldog művésznőnek.

Látja, — biztatta őt a direktor — önnek 
osztottam ki a Stuart Mária szerepét, annyira bízom 
magában, — csak aztán vigyázzon és ne veszítse 
el a fejét...

Ez is vidéken történt. Régi egyfelvonásos ment 
uj czimmel. Hektor, a szalonhüs, leveti kabátját s egy 
Jaeger-ing válik láthatóvá, melyre fehér kézelő van 
rágombolva.

— Mit szól hozzá, fordult a helyi kritikus a 
szomszédjához, — Jaeger-ing fehér kézelővel ?

— Hjah, — felelt a kérdezett, — hát nem tudja, 
ebben a színházban a fehér manzsetta már — kiálli- 
tásos darab?

Tábori, a rendező, nemcsak a színpadon, ha­
nem a kulisszák mögött is szeret rendet csinálni.

A múltkor, szerencsére csak a darab végén látta, 
hogy az egyik kardalosnő a lehető legmélyebb decol- 
letage-han jelent meg.

Eredj haza szólt Tábori a dalosnőhöz — 
végy magadra valami ruhát és feküdj le

Benfentes.

A szegény ember télibundája a gyors menés vjgv szaladás. 

gondunk. legnagy0bb gondot az okozza, hogy ne legyen

Olvasottabbak lennének az írók, ha kevesebbet imának.

Mindent várj a szánalomtól, csak segítséget ne.

Deloirgne.

Az igazság a szépség moralitása.

Scheidel Lajos.

E=
iövőhe^2 ábrándoző gyakran igen józan pillantásokat vet a 
1 Lessing.
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Rövid diszmü úri és női divatáruház

Lenhárt Géza
Temesvár-Józiiefváros, Kossuth Lajos-u. 25.
Különlegeségek mindennemű divatos úri és női 

divat árukban.
Újdonságok színházi echarpok, kézitáskák, kez- 

tyük, lak és gummi ővekben stb.
Valódi Struczboák minden színben.
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BÁLINT BÉLA
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MERKLEp som/\
Első Délmagyarországi villanyerőre berendezett , . 

ooooooooooooo Ernyő-Gyár. ooooooooooooo LlílOleUíl] Váüalal JOflíj Hef/eg-UtCA 7.
Délmagyarország egyedüli Linoleum raktára

Alapitatott
1899.

Alapittatott
1899.

TEMESVÁR.
Hunyadi-utca 5.

ARAD
Andrássy-tér 20. Elvállal teljes szoloknak Uoleummal v 1-5 heverd

Telefon 1031. Telel c ív 1031

0............................................................................................................................................................................................................................. .....

; Grand Etablissement SAR U GA LA I OS ^
: Tele,°"6W- temesvar-józsefváros lajus ;

; Délvidéki kávéház - Étterem Pilsen! sörcsarnok

Estenként Szilárd Gyula prímás hírneves zenekara hangversenyez -
Színház elán tnss konyha. - Családok találkozó he,y=. - Pon!os kiszo|gä|äs

Telefon 604.

16

■ m



Pippin ifpigg»?
gfes-g

Szőrme Kaufekczió 
Puha, Sikkes Feldolgozása 

Elsőrendű 
Ossz ed l lit ássa l

Csak
Eredeti
Modellek

Saját 
Szűcsárú 

Oszt ályomba n

s
K

Állandó 
Újdonságok 
Divatvezető 

Párisi 
Modell 

Házak­
ból

Utczai
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Estélyi, Lovagló ^
Toiletteket, minden 

egyes női test részére, a 
legtökéletesebb kivitelben, készít 

Elismert Elsőrangú Divattermem.

m

Atlanta Kávébehozatal
TE VIES VÁR-JÓZSEF VÁROS,

Hunyadi-u. 13. Telefon 1076.

Na§y választék nyers és pörkölt kávékban.
Tea, rum, teasütemények és likőrökben.

Cacao csokoládék és színházi 
bonbonok különlegessége.

Birkenheuer Henrik
első rangú borbély

úri és női fodrásztermei
Józsefváros Uri-utcza 16 sz.

úgymint legújabb amerikaikig berendezett 
toilette-szobák kádfürdői használatával, hi­

deg és meleg zuhany.
Nők részére külön bejárat.

Manikűr és pedikür.

&
^Telefo n 779 Tele'on 779

8

i)

SCHUL HENRIK h t.,.,
férfi, fiú és gyermek-ruha áruház

Temesvár-Józsefváros,
Kossuth Lajos-utca 21.

józsefvárosi Takarékpénztár-épületében.

Állandó nagy raktár mindennemű ujdon- 

Ságokban.

ét



Nyomatott Csendes Lipót könyvnyomdái müintézetéhen, Temesvár-Belváros, Zápolva-utcza 5.

Stachler
áruháza

Temesuár-Dózsefváros, Küttl-tér 3
Telefonszám 750.

Ajánlják Temesvár és vidéke n. é. 
hölgyközönségének a nagy válasz­
tékban beérkezett újdonságokat:

Csipkekelmékben,
valamint mindennemű

ruhadisz rni és férfiszabókellékekben.

Schojberi
áruháza

Temesuár-Gyáruáros, Fö-utcza
Telefonszám 652.

MÜHLE VILMOS
cs. és kir. udvari szállító

TEMESVÁR

Szállít a legszebb és legmodernebb

virágműveket.

Különleges finom hegedűk, violák és gordonkák készítési 
műterme. A legnehezebb javítások művészies kivitelben.

BRAUN ANTAL
HANGSZERKÉSZÍTŐ

Temesvár-Belváros, Jenöherczeg-utcza 14. (Saját házában) 
Az összes hangszerek legnagyobb raktára Délmagyarországon. 

Valódi iilasz es német quint-tiszta hél- és saját készítményü fonott hurok. 
Franezia vonók és tokok, úgyszintén mindennemű alkatrészek.

GHMURA S.
látszerészeti müintézete

Kőüzlet és gyár:
BUDAPEST, IV.. Ferencziek-tere 2.

Fióküzlet:
Temesvár, Szent György-tér 2. szám.

Telefon 310.

Szemüvegek, orresiptetők lorgnet 
tek, színházi-, tábori- és prizmás 
látcsövek, valamint egyébb optikai 

czikkek nagyraktára.
Fényképező gépek, száraz lemezek es az összes 

fényképészeti kellékek nagy raktára.
Elektrotechnikai szerek Betegápolást' czikkek 
Wolfram izzólámpák. Kések, ollók és ön­

borotválkozó készülékek.
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Külön raktár 
SÍRKOSZORUKBAN

‘JÉtí&Rk .
OSTER KAROLY

női kalap divat-terem

nagy raktár kalaptollak, művirágok, élő- és
műkoszorukban

TEMESVÁR-GYÁRVÁROS
Három király-uteza 1. szám.


